
OPERARIOS DEL REINO DE CRISTO

Padre Óscar Sánchez Olvera, CORC
Párroco
Padre Rubén Tena Guzmán, CORC
Vicario
Padre José Ramón Jiménez, CORC
Vicario
Hna. Eufemia Santiago, MCSH
Pastoral Assistant/Asistente Pastoral
Hna. Susana Islas, MCSH
Pastoral Formacion/Asistente de Formación

BAPTISMS
Preparation in Spanish every 3rd and 4th
Thursday (except December) at 7:00 pm English
preparation and Baptisms will be announced in
bulletin. Baptisms: Every 1st, 2nd, and 3rd
Saturday at 11:00 am in Spanish. Please call parish
office.

BAUTISMOS
Pláticas en Español cada 3er y 4to jueves, a las
7:00 pm (menos Diciembre). Bautismos: Cada 1er,
2o y 3er sábado del mes a las 11:00 am en
Español. Por favor llame a la oficina parroquial.

MARRIAGES
A minimum of 8 months advance preparation is
needed for marriage at our church. Additionally,
couples must have been registered in the parish
at least 6 months prior to the wedding.

MATRIMONIOS
Se necesita un mínimo de 8 meses de preparación
previa para el matrimonio en nuestra iglesia.
Además, las parejas deben haber estado
registradas en la parroquia al menos 6 meses
antes de la boda.

CHURCH OFFICE/OFICINA PARROQUIAL
108 E. Hammond St., Fort Worth, TX 76115
(817) 923-6323 • Fax: (817) 607-3113
Mon/Lun-Fri/Vie 9:00 am-4:45 pm

CATECHISM/CATECISMO • (817) 923-8582
OfficeHours: Monday-Thursday 10:00 am-2:00 pm
CCDOffice is closed during the summer
Horario de oficina del Catecismo
Lunes-Jueves 10:00 am-2:00 pm
Laoficinadel CatecismoestácerradaDuránteel verano.

MASSES/MISAS
Monday-Friday/Lunes A Viernes
9:30 am & 7:00 pm Spanish/Español
Saturday/Sábado 9:30 am

SUNDAY/MISAS DOMINICALES
Saturday/Sábado 5:00 pm Español
Sunday/Domingo
8:00 am Español
10:00 am English /Inglés
12:00 pm Español
2:30 pm Español
6:00 pm Español

HOLY DAYS OF OBLIGATION
MISAS EN DÍAS DE OBLIGACIÓN
Announced in thebulletintheSundaybefore
Seanunciaránenelboletíneldomingoanterior

RECONCILIATION/CONFESIONES
Sunday during Mass and during Saturday Vigil
Mass based on availability of priests.
Durante cada Misa del Domingo y la vigilia del
Sábado dependiendo en la disponibilidad de los
sacerdotes.

SICK CALLS
Please call the Parish office.

ATENCIÓN PARA LOS ENFERMOS
Llamar a la oficina parroquial.

CATECHISM
From 1st grade (6 years old) to 10th grade -
includes preparation for First Communion and
Confirmation. Call 817-923-8582.
Three year preparation for First Communion and
three years for Confirmation.

CATECISMO
Desde 1er gdo (6 años) hasta el gdo 10, incluye
preparación para la primera Comunión y para la
Confirmación. Llame al 817-923-8582.Tres años
de preparación para la Comunión y tres años para
la Confirmación.

QUINCEAÑERAS
Upon available dates, reserve with the necessary
deposit. Note that dates are exclusively for
registered families.

QUINCEAÑERAS
En fechas disponibles, reservar con el depósito
necesario. Tenga en cuenta que las fechas son
exclusivamente para familias registradas.

PARISH REGISTRATION
All parish families should be registered and use
the church envelopes according to their means.

REGISTRACIÓN PARROQUIAL
Todas las familias de la parroquia tienen que estar
registradas y ayudar a la Iglesia usando los sobres
parroquiales según sus posibilidades.

AMBIENTE SEGURO
SE REQUIERE la Certificación de Ambiente Seguro
a los empleados y voluntarios adultos ANTES DE
PODER SERVIR EN CUALQUIER MINISTERIO Y DEBE
SER RENOVADA CADA DOS AÑOS.

201 Thornhill Dr., Fort Worth, Texas 76115 • (817) 923-6323
Web: ihmfw.com Email: parishoffice@ihmfw.com

Immaculate Heart
of Mary



 

IImmmmaaccuullaattee  HHeeaarrtt  of  MMaarryy  CCaatthhoolliicc  CChhuurrcchh  Sunday August 31, 2025  | Domingo 31 de Agosto 2025 

, 2023 LECTURAS DE LA SEMANA 

DDoommiinnggoo,,  AAggoossttoo  3311  

Sir 3, 17-18. 20. 28-29 | Heb 12, 18-19. 22-24 |Lc 14, 1. 7-14 

LLuunneess,,  SSeeppttiieemmbbrree  11  

1 Tes 4, 13-18 | Lc 4, 16-30  

MMaarrtteess,,  SSeeppttiieemmbbrree  22  

1 Tes 5, 1-6. 9-11 | Lc 4, 31-37  

MMiiéérrccoolleess,,  SSeeppttiieemmbbrree  33  

Col 1, 1-8 | Lc 4, 38-44 

JJuueevveess,,  SSeeppttiieemmbbrree  44  

Col 1, 9-14 | Lc 5, 1-11  

VViieerrnneess,,  SSeeppttiieemmbbrree  55  

Col 1, 15-20 | Lc 5, 33-39  

SSáábbaaddoo,,  SSeeppttiieemmbbrree  66  

Col 1, 21-23 | Lc 6, 1-5  

READINGS FOR THE WEEK 

SSuunnddaayy,,  AAuugguusstt  3311  

Sir 3:17-18, 20, 28-29 | Heb 12:18-19, 22-24 | Lk 14:1, 7-14 

MMoonnddaayy,,  SSeepptteemmbbeerr  11  

1 Thes 4:13-18 | Lk 4:16-30  

TTuueessddaayy,,  SSeepptteemmbbeerr  22  

1 Thes 5:1-6, 9-11 | Lk 4:31-37 

WWeeddnneessddaayy,,  SSeepptteemmbbeerr  33  

Col 1: 1-8 | Lk 4:38-44 

TThhuurrssddaayy,,  SSeepptteemmbbeerr  44  

Col 1:9-14| Lk 5:1-11 

FFrriiddaayy,,  SSeepptteemmbbeerr  55  

Col 1:15-20 | Lk 5:33-39  
SSaattuurrddaayy,,  SSeepptteemmbbeerr  66  

Lk 5:33-39 | Lk 6:1-5  

FLORES DEL ALTAR 
ALTAR FLOWERS 

Las flores del altar son en  
Acción de gracias por la 
FFaammiilliiaa  RRoommeerroo  UUggaallddee  

Altar flowers are an offering of  
Thanksgiving from the 
RRoommeerroo  UUggaallddee  FFaammiillyy  

MASS INTENTIONS | INTENCIONES 

SSaabbaaddoo,,  AAggoossttoo  3300,,  22002255  ||  XXXXIIII  DDoommiinnggoo  oorrddiinnaarriioo——VViiggiilliiaa  

5:00 PM †Raúl, Antonio, y Jorge Alcalá †Ma. Remedios Hernández †Juana Morales Castro 
DDoommiinnggoo,,  AAggoossttoo  3311,,  22002255  ||  XXXXIIII  DDoommiinnggoo  oorrddiinnaarriioo  
SSuunnddaayy,,  AAuugguusstt  3311,,  22002255  ||  TTwweennttyy--SSeeccoonndd  SSuunnddaayy  iinn  OOrrddiinnaarryy  TTiimmee  

8:00 AM †Margarito Mora †Francisco y María Sancen †Diego Armando Ramírez †Pedro García López  

†José Mejía Sandoval 

10:00 AM †Mike Castillo †Tony Gómez 

12:00 PM -Por las necesidades de Luis Torres y Familia  

-Por los Jóvenes 

-Por el cumpleaños de Sonia, Vanessa, Giovani, y Mateo Alemán 

†María de la Luz Torres †Animas  

2:30 PM -Por la salud de Alfonso Ortiz, Teresa Mora, y Beatriz Mora, y Nicolas Baltazar 

-Por la Familia Argueta Mora 

†J Santos Argueta †Keta Mora †Justino Cadena †Magdalena Santillán †Ricardo Soto †Gonzalo Soto †Gonzalo 
Perea †Argueta Mora 

6:00 PM  
LLuunneess,,  SSeeppttiieemmbbrree  11,,  22002255  ||  LLuunneess  ddee  llaa  XXXXIIII  sseemmaannaa  ddeell  TTiieemmppoo  oorrddiinnaarriioo 

9:30 AM †Marco Polo Nava †María Delia Arroyo Arias 

7:00 PM No Mass | No Misa 

MMaarrtteess,,  SSeeppttiieemmbbrree  22,,  22002255  ||  MMaarrtteess  ddee  llaa  XXXXIIII  SSeemmaannaa  ddeell  TTiieemmppoo  OOrrddiinnaarriioo  

9:30 AM -Por el cumpleaños de Leandra Soriano 

7:00 PM -Por el cumpleaños de Julie Ramírez 

-Animas del Purgatorio 

†Ebodio y Francisco Turrubartes †Mario Medina †Concepción de León 

MMiiéérrccoolleess,,  SSeeppttiieemmbbrree  33,,  22002255  ||  MMeemmoorriiaa  ddee  SSaann  GGrreeggoorriioo  MMaaggnnoo,,  ppaappaa  yy  ddooccttoorr  ddee  llaa  IIgglleessiiaa  

9:30 AM  

7:00 PM -Animas del Purgatorio 

†Juanita Diaz †Ebodo y Francisco Turrubasrtes †Concepción de León 

JJuueevveess,,  SSeeppttiieemmbbrree  44,,  22002255  ||  JJuueevveess  ddee  llaa  XXXXIIII  sseemmaannaa  ddeell  ttiieemmppoo  oorrddiinnaarriioo  

9:30 AM -Por las vocaciones Sacerdotales 

6:00 PM Hora Santa—Danza Sagrados Corazones 

7:30 PM †Félix Fernández †Ebodio y Francisco Turrubantes †Concepción de León †Animas 
VViieerrnneess,,  SSeeppttiieemmbbrree  55,,  22002255  ||  VViieerrnneess  ddee  llaa  XXXXIIII  sseemmaannaa  ddeell  TTiieemmppoo  oorrddiinnaarriioo  

9:30 AM -Por el cumpleaños de Blanca Ruiz 

-Salud de Roberto Otero 

†Apuleyo Otero †Denise Duran †Isabel Miguel †Rosario Ramírez  

7:00 PM -Apostoladp 
SSaabbaaddoo,,  SSeeppttiieemmbbrree  66,,  22002255  ||  SSáábbaaddoo  ddee  llaa  XXXXIIII  sseemmaannaa  ddeell  TTiieemmppoo  oorrddiinnaarriioo  

9:30 AM  
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COLECTA DE OFRENDAS  |  OFFERINGS 
88//2233//22002255--88//2244//22002255  

CChhiillddrreenn’’ss  FFuunndd  ||  NNiiññooss::  $$  

BBuuiillddiinngg  FFuunndd  ||  CCoonnssttrruucccciióónn::  $$  

Managed by | Encargado Por  Cerrada | Closed 

Next Week | Proxima Semana EESA 

CAFETERIA 

PARISH OFFICE CLOSED | OFICINA CERRADA 

Please note that the parish office will be closed on Monday, Sep-

tember 1, in observance of Labor Day. The office will reopen on 

Tuesday, September 2, during regular hours. 

 

Por favor tome nota que la oficina parroquial estará cerrada el lunes 

1 de septiembre en observancia del Día del Trabajo. La oficina re-

abrirá el martes 2 de septiembre en horario regular. 

OCIA 

OCIA (Formally RCIA) will begin on Tuesday, September 2nd, and 

Wednesday, September 3rd. The time and classroom will be con-

firmed at a later date. Stay tuned for more information. 

 

OCIA (Catecismo para Adultos) comenzará el martes 2 de septiem-

bre y el miércoles 3 de septiembre. La hora y el salón serán confir-

mados en una fecha posterior. Manténgase atento para más infor-

mación. 

ST ANDREW BREAKFAST 
DESAYUNO DE SAN ANDRES 

The next St. Andrew Breakfast will be on Saturday, September 13, 

2024 at St. Patrick Cathedral at 8:00 AM. The day will begin with 

Mass followed by breakfast and fellowship. We encourage young 

men in high school and college of the Diocese of Fort Worth to 

attend. To reserve your spot, please email Vocations Office 

at vocations@fwdioc.org or by calling 817-945-9321. 

 

El próximo Desayuno de St. Andrew será el sábado 13 de Septiem-

bre del 2024 a las 8:00 a.m. en St. Patrick Cathedral. El día comen-

zará con Misa seguida por el desayuno y camaradería. Invitamos a 

todos los jóvenes varones de la Diócesis de Fort Worth que estén 

en la escuela secundaria o en la universidad en asistir al evento. 

Para reservar su lugar, envíe un correo electrónico a la Oficina de 

Vocaciones a vocations@fwdioc.org o llamando al 817-945-9321. 

CLASES DE FORMACIÓN 
El miércoles 17 de septiembre después de la misa de las 9:30 am 

reanudaremos la formación parroquial para las personas que de-

seen crecer en su fe y enriquecer su conocimiento doctrinal. No 

perdamos esta oportunidad que la parroquia nos está ofreciendo. 

Los esperamos en el salon #11 del CCD. 

LECTORS AND EUCHARISTIC MINISTERS MEETING 
On Sunday, September 14, there will be a meeting for Lectors and 

Eucharistic Ministers after the English Mass. The meeting will take 

place in Room #4 of the CCD building.  
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VIVIENDO EL EVANGELIO 
Mientras que la primera lectura del Sirácida y el Evangelio se en-

focan en la humildad: “procede con humildad... y hallarás gracia 

ante el Señor” (Eclesiástico 3,18) y “ocupa el último lugar” (Lucas 

14,10), con una sorprendente inversión de la exaltación del humilde, 

la lectura de Hebreos nos sorprende de una forma diferente. El au-

tor usa imágenes apocalípticas para mostrar cuánto ha cambiado la 

relación entre Dios y la humanidad. Comienza con imágenes de 

fuego, tormentas y trompetas, imágenes que pueden recordarnos a 

un volcán en erupción: algo que deseamos ver muy de lejos. Incluso 

las palabras de Dios nos infundieron temor y temblor. 

 

Puede que no sea sorprendente que Dios esté más allá de la com-

prensión humana, pero la carta a los Hebreos nos dice que no. Dios 

no quiere estar tan lejos de nosotros que solo nos acerquemos con 

miedo. Usando más imágenes del fin de los tiempos, el autor nos 

ofrece una imagen de los bautizados celebrando con ángeles y to-

dos los justos que han muerto. Y, por supuesto, Dios es el anfitrión. 

Veamos algunas de esas imágenes para ver cómo ha crecido nues-

tra relación con el Señor. 

 

La Jerusalén celestial nos recuerda que la Iglesia es nuestro hogar; 

no solo nuestra parroquia, sino toda la comunidad de fe. ¿Qué tan 

"en casa" te sientes con los otros feligreses? ¿Te reúnes regularmen-

te con esa familia para orar? Una comunidad eclesial puede ser un 

lugar para apoyar a quienes están enfermos, desempleados o depri-

midos. También es un lugar para recibir apoyo, para ver el amor de 

Dios en acción. Los ángeles en Hebreos pueden ser un símbolo de 

ese apoyo. 

 

Los "primogénitos" y los "espíritus de los justos" podrían recordarnos 

a quienes nos precedieron y ahora descansan en el Señor. Ellos 

tuvieron sus propias batallas en la vida y ahora viven en gloria. Nos 

ayudan a mantener presente nuestro verdadero objetivo, a recordar 

el verdadero significado de la vida y a anhelar la vida eterna con 

esperanza.  

 

Jesús vino a mostrarnos cuánto nos ama Dios y cuán cerca puede 

estar. Al derramar su sangre en la cruz (la última señal de las lec-

turas), renovó la alianza con el pueblo de Dios. Así que ya no tene-

mos que lograr nuestra salvación; ya se nos ha sido ofrecida por la 

muerte y resurrección de Jesús. Aceptamos ese don no solo con una 

declaración verbal de fe, sino viviendo como Jesús nos enseñó, por 

amor a Dios y al prójimo. 

TRADICIONES DE NUESTRA FE 

Por esta época recordamos la natividad de María, madre de Jesús. 

María es muy popular entre muchos pueblos y en especial en los 

pueblos latinos. Al principio del mes de septiembre dos naciones 

toman la fiesta de su nacimiento para recordarla bajo el titulo de la 

Virgen de la Caridad del Cobre en Cuba y de Nuestra Señora de 

Coromoto en Venezuela. 

 

La Virgen del Cobre fue descubierta en el siglo XVI por dos 

indígenas y un niño africano llamados los tres Juanes, cuando estos 

fueron al mar en busca de sal. Después de una fuerte tempestad 

ellos encontraron flotando sobre las olas una pequeña imagen de 

María con el Niño Dios en brazos. La imagen flotaba sobre una 

tabla que decía yo soy la Virgen de la Caridad. Milagrosamente la 

imagen estaba seca. 

 

También en el siglo XVI la Virgen se le apareció al cacique de los 

indígenas Coromoto en Venezuela. Estos resistían la evangelización 

y ella se apareció sobre las aguas invitándolos al bautizo cristiano. 

 

Estas dos manifestaciones marianas llevan a Jesús en brazos 

recordándonos que María nada puede sin Cristo. 
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LIVING THE GOSPEL 

 

 

While the first reading from Sirach and the Gospel focus on humility 

(“Humble yourself . . . and you will find favor with God” [Sirach 3:18] 

and “go and take the lowest place” [Luke 14:10], with a surprise re-

versal of the humble being exalted), the reading from Hebrews sur-

prises us in a different way. The author uses apocalyptic imagery to 

show how much the relationship between God and humanity has 

changed. He starts with images of fire, storms, and trumpet blasts—

images that may remind you of an erupting volcano: something you 

want to view from very far away. Even God’s words brought fear and 

trembling. 

 

It may not be surprising that God is beyond human comprehension, 

but Hebrews says no. God doesn’t want to be so far beyond us that 

we only approach in fear. Using more images from the end-time, the 

author gives us a picture of the baptized partying with angels and all 

the just who have died. And of course God is the host. Let’s look at 

some of those images to see how our relationship with the Lord has 

grown. 

 

The heavenly Jerusalem reminds us that the Church is our home—

not just our parish church building but the whole community of faith. 

How “at home” are you with your fellow parishioners? Do you regu-

larly gather with that family for prayer? A church community can be 

a place to support those who are sick or jobless or depressed. It is 

also a place to be supported, to see God’s love in action. The angels 

in Hebrews may be a symbol of that support. 

 

The “firstborn” and “spirits of the just” could remind us of those who 

went before us and now rest in the Lord. They had their own strug-

gles in life, and now live in glory. They help us to keep our true goal 

in mind, to remember the real meaning of life, and to look forward 

to eternal life with hope. 

 

Jesus came to show us how much God loves us and how close God 

can be. When he shed his blood on the cross (the final sign in our 

reading), he renewed the covenant with God’s people. So we no 

longer have to accomplish our salvation; it has already been offered 

to us by Jesus’ death and resurrection. We accept that gift not just by 

a verbal statement of faith, but by a life lived as Jesus showed us, in 

love of God and our neighbor. 

TREASURES FROM OUR TRADITION 

The readings today center on mindfulness, awareness of where we 

stand in God’s plan. The mountain of Sinai carries a message of the 

majesty and distance of God, while Jesus’ presence as host of the 

banquet speaks of intimacy and mystery. September’s shadow calls 

us all to mindfulness as we prepare to return to life outside of sum-

mer. The Christian life holds these two places of knowledge of God 

in careful balance. Even in the accounts of the Passion we see the 

table of the upper room in balance with the Mount of Olives. 

 

Altar means “high place,” yet it is also a table. The former liturgy of 

the Latin Rite began with the priest bowing at the foot of the altar’s 

three steps, chanting Introibo ad altare Dei, or “I will go to the altar 

of God,” followed by the altar servers’ response, “The God who 

gives joy to my youth.” Many parishioners can recall and recite this 

scene by heart. As with so many things in liturgy, there are layers of 

meaning in our worship. The altar table evokes memories of the 

high places once reserved for encounter with the holy, and the inti-

macy of the table where hospitality draws us to share food and 

drink. 
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